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主席  霍尔克里先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (芬兰) 
 
 

 上午 10时 15分开会 

议程项目 8 续  

通过议程 分配项目和安排工作 重新审议议程项目

101 续  

 主席 以英语发言 正如文件 A/55/L.77 脚注

中表明的那样 为了使大会就为发展筹资的高级别国

际政府间活动筹备委员会的建议采取行动 将需要重

新审议议程项目 101  

 我是否可以认为大会愿重新审议议程项目 101  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 各位成员还记得 大会于

2000年 9月 11 日在其第九次全体会议上 决定把议

程项目 101 分配给第二委员会 为了使大会迅速处理

筹备委员会的建议 我是否可认为大会愿直接在全体

会议上审议议程项目 101  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 我是否可以进一步认为大

会同意立即审议议程项目 101  

 就这样决定  

议程项目 101 续  

为发展筹资的高级别国际政府间活动 

决议草案 A/55/L.77  

 主席 以英语发言 关于该议程项目 大会面

前有一项作为文件 A/55/L.77印发的决议草案  

 大会现在就题为 关于为发展筹资的实质性筹备

进程和国际会议的准备 的决议草案 A/55/L.77作出

决定  

 我 是 否 可 认 为 大 会 决 定 通 过 决 议 草 案

A/55/L.77  

 决议草案 A/55/L.77 获得通过 第 55/245 号决

议  

 主席 以英语发言 我现在请那些要就刚刚通

过的决议解释立场的代表发言  

 博伊尔先生 丹麦 以英语发言 我作为为发

展筹资筹备委员会的共同主席 谨代表主席团对墨西

哥慷慨表示主办为发展筹资国际会议深表谢意 墨西

哥作为会议地点 象征着该进程的意义 我们完全相

信墨西哥政府及其在纽约这里的代表团将为会议的

筹备和举行奉献出巨大的精力和才干 这完全符合墨

西哥已经在该进程中所发挥的宝贵作用  
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 我还要感谢其他各代表团 特别是感谢肯尼亚代

表团和其他非洲代表团 他们对为促进发展进程表现

出的崇高精神和决心使得能够在我们上次筹备委员

会会议上收到墨西哥邀请之后立即作出会议地点的

决定  

 最后 主席先生 我必须借此机会感谢你本人坚

决支持为促进发展进程筹资  

 纳瓦雷特先生 墨西哥 以西班牙语发言 主

席先生 大会在你明智的指导下 刚刚通过了一项决

议 该决议是在筹备为发展筹措资金国际会议进程方

面向前迈进的重要一步 我国代表团谨表示感谢你为

审议这一问题提供的方向感 我还要感谢筹备委员会

共同主席的发言  

 刚刚通过的决议同时又是筹备进程一个阶段的

结束和另一个更为重要 毫无疑问更为艰巨阶段的开

始 利用此机会将国际合作提高到更高的政治水平以

便有利于在全球范围内的更为公平和人道的发展将

取决于各会员国的远见 意愿和持久努力  

 我谨重申 去年 12 月上任的墨西哥政府坚决致

力于将导致明年召开为发展筹措资金国际会议的进

程 我还要再次确认 我们高度重视达成实质性协议

满足召开该次会议所带来的崇高期望 我们决心促进

讨论和谈判进程 这一进程是公开的 参与性的和基

于联合国 布雷敦森林机构 世界贸易组织和许多其

他各个级别和各个方面的相关角色的共同努力之上

的  

 这一进程应该没有对抗 旨在确定能够达成一致

的领域 使得整个国际社会得以就在世界贸易和金融

体系的有意义的变革达成一致 以利发展 换言之

我们的目标是促进建立一个新的全球共识 通过使筹

资作为一项战略组成部分而成功地应对发展的挑战  

 在这方面 我国代表团谨回顾墨西哥将作为为发

展筹措资金国际会议的地点 因为已经达成总体协

议 即这将有助于提高该次会议的能见度和政治影

响 进而吸引高级代表团的注意力 在这些代表团中

外交 贸易和金融等领域的国家领导人以及最高政治

级别的领导人将在首脑会议阶段参与 我国将作为该

次会议的东道国 这也同样因为达成了总体一致的意

见 即这将有助于通过促进更具建设性和负责的辩

论 为审议提供热情和友好的环境以及促进统一观点

和达成共识而使该次会议取得更佳结果  

 主席 以英语发言 我们已经听取了最后一位

解释立场的代表的发言  

 大会就此结束目前阶段对议程项目 101 的审议  

议程项目 8888 续  

通过议程 分配项目和工作安排 

 主席 以英语发言 各会员国仍然记得 大会

在其 2000年 9月 11日的第 9次全体会议上决定将议

程项目 94分配给第二委员会 并决定议程项目 94分

项(e)在第五十五届会议期间仍然公开审议  

 人类住区委员会目前作为大会全面审查和评估

载于文件 A/55/L.78的联合国人类住区会议结果文件

执行情况的特别会议筹备委员会 为了更有利大会对

该委员会的建议采取行动 我是否可以认为大会愿意

在全体会议上审议议程 94分项(e)  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 我是否可以进一步认为

大会同意立即审议议程项目 94分项(e)  

 就这样决定  

议程项目 94949494 续  

可持续发展和国际经济合作 

(e)(e)(e)(e) 执行联合国人类住区会议 人住二 结果执行情况 

决议草案 A/55/L.78  

 主席 以英语发言 关于这一分项目 大会面

前有筹备委员会建议的决议草案 该决议草案已作为

文件 A/55/L.78印发  
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 大会现在将对题为 主题委员会工作安排 的决

议草案 A/55/L.78作出决定  

 我是否可以认为 大会愿意通过决议草案

A/55/L.78  

 决议草案 A/55/L.78 获得通过 第 55/246 号决

议  

 主席 以英语发言 大会就此结束目前阶段对

议程项目 94分项(e)的审议  

 上午 10时 30分散会 

 

 

 

 


